
สนามหลวงแผนกบาลี๔๘๖ ปญหา-เฉลยประโยคบาลีสนามหลวง

ประโยค ป.ธ.๔

แปล มคธเปนไทย

สอบ วันที่ ๒๐ กุมภาพันธ ๒๕๕๒

 ๑. อิติ  สุภาสิตภาสนาทีหิ  จตูหิ  อวยวงฺเคหิ  ยุตฺตา วาจา สุภาสิตา  นาม  ฯ  สา  

โลกิยโลกุตฺตรสุขาวหตฺตา  มงฺคลํ ฯ เตน วุตฺตํ  สุภาสิตสุตฺตวณฺณนายํ   อิเมหิ    โข    ภิกฺขเว    

จตูหิ   องฺเคหิ สมนฺนาคตา   วาจา   สุภาสิตา   โหตีติ   ภณนฺโต  ปเรสํ  ยมิทมฺเ

ปฏิฺาทีหิ   อวยเวหิ   นามลิงฺควจนวิภตฺติกาลการกสมฺปตฺตีหิ   จ   สมนฺนาคตํ   วาจํ

สุภาสิตาติ   ปฺเปนฺติ   ตํ   ธมฺมโต   ปฏิเสเธติ  ฯ   อวยวาทิสมฺปนฺนาป   หิ  เปสุฺา-

ทิสมนฺนาคตา  วาจา   ทุพฺภาสิตา   โหติ   อตฺตโน  จ  ปเรสฺจ  อนตฺถาวหตฺตา  ฯ

อิเมหิ   ปน   จตูหิ   องฺเคหิ   สมนฺนาคตา   สเจป   มิลกฺขภาสาปริยาปนฺนา   ฆฏเจฏิกา-

คีตกปริยาปนฺนา   วา    โหติ    ตถาป   สุภาสิตา   เอว   โลกิยโลกุตฺตรสุขาวหตฺตา  ฯ

สีหลทีเป  มคฺคปสฺเส  สสฺสํ  รกฺขนฺติยา   สีหลเจฏิกาย   สีหลเกเนว   ชาติชราพฺยาธิ-

มรณยุตฺตํ   คีตกํ   คายนฺติยา  สุตฺวา   มคฺคํ    คจฺฉนฺตา  สฏิมตฺตา  วิปสฺสกา   ภิกฺขู   เจตฺถ

อรหตฺตปฺปตฺตา   นิทสฺสนํ  ฯ   ตถา   ติสฺโส   นาม  อารทฺธวิปสฺสโก   ภิกฺขุ   ปทุมสรสมีเปน 

คจฺฉนฺโต ปทุมสเร ปทุมานิ ภฺชิตฺวา 

   ปาตผุลฺลํ  โกกนทํ      สุริยาโลเกน ตชฺชิยเต 

            เอวํ มนุสฺสตฺตคตา สตฺตา   ชราภิเวเคน มิลายนฺตีติ 

  อิมํ   คีตํ  คายนฺติยา  เจฏิกาย  สุตฺวา  อรหตฺตมฺปตฺโต  ฯ

      (มงฺคลตฺถทีปนิยา ปโม  ภาโค/ขอ ๒๘๔ – ๒๘๕)



แปล มคธเปนไทย ๔๘๗ชั้นประโยค ป.ธ. ๔

 ๒. พุทฺธนฺตเร จ    อฺตโร    ปุริโส   สตฺตหิ   ปุตฺเตหิ   สทฺธึ   วนา   อาคมฺม   

อฺตราย อิตฺถิยา มูสเลน ตณฺฑุเล โกฏเฏนฺติยา 

            ชราย ปริมทฺทิตํ เอตํ     มิลาตจฺฉวิจมฺมนิสฺสิตํ 

            มรเณน ภิชฺชติ เอตํ      มจฺจุสฺส ฆสมามิสํ คตํ   

   กิมีนํ อาลยํ เอตํ      นานากุณปปูริตํ          

   อสุจิภาชนํ เอตํ     กฏกฺขนฺธสมํ อิมนฺติ

 คีตํ   สุตฺวา   ปจฺจเวกฺขนฺโต   สห   ปุตฺเตหิ   ปจฺเจกโพธิมฺปตฺโต  ฯ   อฺเป

อีทิเสหิ   อุปาเยหิ   อริยภูมิปฺปตฺตา   นิทสฺสนํ  ฯ  อนจฺฉริยํ   ปเนตํ   ยํ   ภควตา   อาสยา-

นุสยกุสเลน    สพฺเพ    สงฺขารา   อนิจฺจาติอาทินา    นเยน   วุตฺตคาถาโย   สุตฺวา   ปฺจสตา

ภิกฺขู  อรหตฺตํ  ปาปุณึสุ  สุตฺเต  จ  ขนฺธายตนาทิปฺปฏิสํยุตฺตา  กถา   สุตฺวา   อเนเก 

เทวมนุสฺสาติ ฯ 

         ตตฺถ   อนจฺฉริยํ   ปเนตํ   ยนฺติ  ยํ  ภควตา  วุตฺตวาจํ  สุตฺวา   อรหตฺตปชฺชนํ   

เอตํ   อจฺฉริยํ   น   โหติ  ฯ   ยมฺปน   เจฏิกาทีหิ   วุตฺตคีตํ   สุตฺวา   อรหตฺตปชฺชนํ   เอตํ   

อติวิย  อจฺฉริยํ  โหติ  ฯ  ตํ  ตาทิสสฺส  คีตสฺสาป  สุภาสิตภาวํ  วิฺยาเปตีติ  อธิปฺปาโย ฯ  

(มงฺคลตฺถทีปนิยา  ปโม   ภาโค/ขอ ๒๘๕)



สนามหลวงแผนกบาลี๔๘๘ ปญหา-เฉลยประโยคบาลีสนามหลวง

เฉลย ประโยค ป.ธ. ๔

แปล มคธเปนไทย

 ๑. วาจาอันประกอบดวยองคคืออวัยวะ ๔ มีการกลาวคําสุภาษิตเปนตน ช่ือวา

เปนสุภาษิต ดวยประการฉะน้ี ฯ วาจาอันเปนสุภาษิตนั้น ชื่อวาเปนมงคลเพราะเปนเหตุนํา

มาซึ่งสุขอันเปนโลกิยะและสุขอันเปนโลกุตตระ ฯ ดวยเหตุนั้น ทานจึงกลาวไวในอรรถกถา

สุภาสิตสูตรวา พระผูมีพระภาคเจา เม่ือตรัสวาภิกษุทั้งหลาย วาจาอันประกอบดวยองค ๔ 

เหลานี้แล ยอมเปนสุภาษิต ดังนี้ เปนตน ชื่อวา ยอมทรงปฏิเสธวาจาที่ประกอบดวยอวัยวะ

มีปฏิญญาเปนอาทิ และดวยสมบัติคือนาม ลิงค วจนะ วิภัตติ กาล และการกท่ีชนเหลาอื่น

แกชนเหลาอ่ืนบัญญัติแกชนเหลาอื่นวาเปนสุภาษิต โดยธรรม ฯ แทจริง วาจาประกอบดวย

ทุจริตมีคําสอเสียดเปนตน แมถึงพรอมดวยอวัยวะเปนอาทิ ยอมชื่อวาเปนทุพภาษิตเพราะ

เปนเหตุนํามาซึ่งความพินาศแกตนและแกชนเหลาอื่น ฯ แตวาจาอันประกอบดวยองค ๔ 

เหลานี้ แมถาเปนวาจานับเขาในภาษาของชาวมิลักขะหรือนับเขาในเพลงขับของเด็กหญิง

ผู นําหมอนํ้าก็ตาม ถึงเชนนั้น ก็ชื่อวาเปนสุภาษิตอยูนั่นเอง  เพราะเปนเหตุนํามาซึ่งสุขอัน

เปนโลกิยะและสุขอันเปนโลกุตตระ ฯ ก็ในเหตุนี้ มีภิกษุนักวิปสสนาประมาณ ๖๐ รูป กําลัง

เดินทาง ไดฟงเสียงของเด็กหญิงชาวสิงหลผูเขาเฝาขาวกลาที่ขางทางในเกาะสิงหลขับเพลง

ขับอันประกอบดวยชาติ ชรา พยาธิ และมรณะ ดวยคําสิงหลนั้นแลแลวบรรลุพระอรหัต 

เปนอุทาหรณ ฯ อีกเรื่องหนึ่ง มีภิกษุชื่อวา ติสสะ ผู ปรารภวิปสสนา กําลังเดินไปโดยทาง

ใกลสระบัว ฟงเสียงของเด็กหญิงผู เด็ดดอกบัวในสระบัวแลว ขับเพลงขับอยูวา

    ดอกบัวชื่อโกกนุท บานแตเชา ถูกแสงพระอาทิตย 

    แผดเผาไป ฉันใด สัตวท้ังหลายผูถึงความเปนมนุษย

    ยอมเหี่ยวแหงไปดวยกําลังชรา ฉันนั้น ดังนี้

  บรรลุพระอรหัตแลว ฯ



แปล มคธเปนไทย ๔๘๙ชั้นประโยค ป.ธ. ๔

 ๒.  อนึ่ง ในพุทธันดร (เวลาวางพระพุทธเจา) บุรุษผู หนึ่ง กลับจากปาพรอมกับ

บุตร ๗ คน ฟงเพลงขับของสตรีผู หนึ่งซึ่งใชสากตําขาวสารอยูวา 

   สรีระนี่ ถูกชรายํ่ายีแลว อาศัยหนังมีผิวเห่ียวแหง สรีระนี่ 

   ถึงความเปนเหยื่อเครื่องเคี้ยวกินของมฤตยูยอมแตกไปเพราะความตาย 

   สรีระนี่ เปนที่อยู แหงหมูหนอน เต็มไปดวยซากศพนานาชนิด 

   สรีระนี่เปนภาชนะของสิ่งท่ีไมสะอาด สรีระนี่เสมอดวยทอนไม ดังนี้

 แลวพิจารณาอยู ก็บรรลุปจเจกโพธิญาณ พรอมกับบุตรท้ังหลาย ฯ แมเทพดา 

และมนุษยเหลาอื่น บรรลุอริยภูมิ ดวยอุบายเชนนี้ เปนอาทาหรณ ฯ

 ก็ขอที่ภิกษา ๕๐๐ รูป ฟงพระคาถาท่ีพระผูมีพระภาคเจาผู ฉลาดในอาสยานุสย

ญาณ ตรัสไวโดยนัยวา สังขารทั้งหลายทั้งปวงไมเท่ียง ดังนี้ เปนตนแลวบรรลุพระอรหัต 

และเทพดาและมนุษยเปนอเนก ฟงกถาอันปฏิสังยุตดวยขันธและอายตนะเปนตน ในพระ

สูตรแลวบรรลุพระอรหัตไมนาอัศจรรยเลย

 บรรดาคําเหลานั้น คําวา อนจฺฉริยํ ปเนตํ ยํ ความวา ขอท่ีภิกษุฟงพระดํารัสท่ี

พระผูมีพระภาคเจาตรัสแลว จึงบรรลุพระอรหัต ไมนาอัศจรรย ฯ สวนขอที่ภิกษุฟงเพลง

ขับที่เด็กหญิงเปนตนกลาวแลวบรรลุพระอรหัต นาอัศจรรยเหลือเกิน ฯ อธิบายวา ขอนั้น 

ยอมยังกุลบุตรทั้งหลายใหเขาใจความที่แมเพลงขับเชนนั้น ก็เปนสุภาษิต ฯ




